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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2022/..., 

annettu ... päivänä ...kuuta ..., 

Euroopan unionin lainvalvontayhteistyöviraston (Europol)  

ja vakavan rikollisuuden ja terrorismin torjunnasta vastaavien  

Uuden-Seelannin toimivaltaisten viranomaisten välistä  

henkilötietojen vaihtoa koskevan  

Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välisen  

sopimuksen tekemisestä 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 16 artiklan 

2 kohdan ja 88 artiklan yhdessä sen 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan 

kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

ottaa huomioon Euroopan parlamentin hyväksynnän,1 

                                                 

1 Hyväksyntä annettu... (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä). 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2016/7941 säädetään, että Euroopan 

unionin lainvalvontayhteistyövirasto (Europol) voi siirtää henkilötietoja kolmannen maan 

viranomaiselle muun muassa sellaisen kansainvälisen sopimuksen perusteella, joka on 

tehty unionin ja kyseisen kolmannen maan välillä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen (SEUT) 218 artiklan nojalla ja jossa annetaan yksityisyydensuojaa, 

perusoikeuksia ja yksilön vapauksia koskevat riittävät takeet. 

(2) Neuvoston päätöksen (EU) 2022/...2+ mukaisesti Euroopan unionin 

lainvalvontayhteistyöviraston (Europol) ja vakavan rikollisuuden ja terrorismin torjunnasta 

vastaavien Uuden-Seelannin toimivaltaisten viranomaisten välistä henkilötietojen vaihtoa 

koskeva Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välinen sopimus, jäljempänä ’sopimus’, 

allekirjoitettiin … päivänä …kuuta …++ sillä varauksella, että sen tekeminen saatetaan 

myöhemmin päätökseen. 

                                                 

1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/794, annettu 11 päivänä toukokuuta 

2016, Euroopan unionin lainvalvontayhteistyövirastosta (Europol) sekä neuvoston päätösten 

2009/371/YOS, 2009/934/YOS, 2009/935/YOS, 2009/936/YOS ja 2009/968/YOS 

korvaamisesta ja kumoamisesta (EUVL L 135, 24.5.2016, s. 53). 
2 Neuvoston päätös (EU) 2022/..., annettu ... päivänä ...kuuta ..., Euroopan unionin 

lainvalvontayhteistyöviraston (Europol) ja vakavan rikollisuuden ja terrorismin torjunnasta 

vastaavien Uuden-Seelannin toimivaltaisten viranomaisten välistä henkilötietojen vaihtoa 

koskevan Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin välisen sopimuksen allekirjoittamisesta 

unionin puolesta (EUVL L […], […], s. […]). 
+ Virallinen lehti: lisätään tekstiin asiakirjassa ST 9954/22 olevan päätöksen numero ja 

alaviitteeseen kyseisen päätöksen numero, päivämäärä ja virallisen lehden julkaisuviite. 
++ Virallinen lehti: lisätään asiakirjassa ST 9269/22 olevan sopimuksen allekirjoituspäivä. 
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(3) Sopimus on Euroopan unionin edun mukainen, koska sillä pyritään mahdollistamaan 

henkilötietojen siirto Europolin ja Uuden-Seelannin toimivaltaisten viranomaisten välillä 

vakavan rikollisuuden ja terrorismin torjumiseksi sekä unionin ja sen asukkaiden 

turvallisuuden suojelemiseksi. 

(4) Sopimuksessa varmistetaan, että Euroopan unionin perusoikeuksia, erityisesti unionin 

perusoikeuskirjan1 7, 8 ja 47 artiklassa tunnustettua oikeutta yksityis- ja perhe-elämän 

kunnioittamiseen, oikeutta henkilötietojen suojaan sekä oikeutta tehokkaisiin 

oikeussuojakeinoihin ja puolueettomaan tuomioistuimeen, kunnioitetaan kaikilta osin. 

(5) Sopimus ei vaikuta henkilötietojen siirtämiseen tai muun muotoiseen kansallisen 

turvallisuuden takaamisesta vastaavien viranomaisten väliseen yhteistyöhön eikä rajoita 

sitä. 

(6) SEUT 218 artiklan 7 kohdan nojalla neuvoston on aiheellista valtuuttaa komissio 

hyväksymään unionin puolesta sopimuksen liitteiden II, III ja IV muutokset. 

                                                 

1 EUVL C 326, 26.10.2012, s. 391. 
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(7) Asetus (EU) 2016/794 sitoo Irlantia, ja sen vuoksi Irlanti osallistuu tämän päätöksen 

hyväksymiseen. 

(8) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 

2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. 

(9) Euroopan tietosuojavaltuutettu antoi lausuntonsa 11/2022 10 päivänä kesäkuuta 2022. 

(10) Sopimus olisi hyväksyttävä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

Hyväksytään unionin puolesta Euroopan unionin lainvalvontayhteistyöviraston (Europol) ja 

vakavan rikollisuuden ja terrorismin torjunnasta vastaavien Uuden-Seelannin toimivaltaisten 

viranomaisten välistä henkilötietojen vaihtoa koskeva Euroopan unionin ja Uuden-Seelannin 

välinen sopimus1+, jäljempänä ’sopimus’. 

2 artikla 

Neuvoston puheenjohtaja antaa unionin puolesta sopimuksen 27 artiklassa määrätyn ilmoituksen.2 

                                                 

1 Sopimuksen teksti on julkaistu ... 
+ Virallinen lehti: lisätään alaviitteeseen virallisen lehden julkaisuviite. 
2 Neuvoston pääsihteeristö julkaisee sopimuksen voimaantulopäivän Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä. 
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3 artikla 

Sopimuksen 28 artiklan 2 kohdan soveltamiseksi komissio hyväksyy neuvostoa kuultuaan unionin 

puolesta otettavan kannan sopimuksen liitteiden II, III ja IV muutoksiin. 

4 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty ... 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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